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AHHOTALIMSA

1. CTpykTypa 1 00beM JUIUVIOMHOI PadOTHI

JumioMHas paboTa COCTOUT U3 3aJaHus Ha JUIUIOMHYIO paboTy, OTJaBJIeHUS,
MEepPEeYHs YCIOBHBIX O0O3HAUEHW M COKpalleHuil, pedepara AUMIOMHON padoOTHI,
BBEJICHUS, TpEX TJIaB, 3aKIIOYEHHUsS, CIHUCKA HCIOJIb30BAaHHBIX HCTOYHUKOB U
muteparypbl.  OO0mmii  o0beM paboTel  cocTaBisieT 56 crpaHun. Croucok
MCIIOJIb30BAaHHBIX MCTOYHUKOB U JIMTEPATYphl 3aHUMAET 8 CTpaHull U BKiIo4aeT §1
MO3UILHIO.

2. IlepeyeHb KJII04YEBBIX CI0B

I[MTOJIOXKEHUA Ob UCKITIOYEHUUN, CTATYC BEXEHIIA, KOHBEHIIMA
O CTATYCE BEXEHIEB, YIIPABJIEHME BEPXOBHOI'O KOMUCCAPA OOH
1O JEJJAM BEXEHIIEB, UHCTUTYT IIPEJOCTABJIEHUA YBEXUIIIA.

3. Tekcr pedepara

Obvexkm uccnedoganus: TONOXKEHHUS 00 HMCKIIOYEHUWH M3 CTaTyca OekeHIa
cornacHo JKeneBckoil kouBeHnuu 1951 r.

Llenv uccnedosanus: pazpaboTaTh apryMEHTUPOBAHHBIE TNPEIJIOKEHHUS T10
NOBBIIIEHUIO 3P(HEKTUBHOCTH TPAKTOBKU TMOJOKEHUH 00 HCKIIIOUEHMHM M3 cTaryca
OesxeHIia cornacHo JKenesckoii kouBeHnuu 1951 r., B vactHOCTH ee ctaThu 1F.

Memooul uccnedosanus: 001IeHaAYIHbIE METO/IbI, TAKHE KaK CpaBHEHUE, aHAJIH3,
CHUHTE3, a TaKXe YaCTHOHAyYHbIC: CpPaBHHUTEIIbHO-TIPABOBON U  (opMaibHO-
IOPUAMYECKHI METO/I.

Tonyuennvie pe3yrbmamsi U UX HO8U3HA: TIPOAHATIUZUPOBAHO CYIIECTBYIOIICE U
NPENIJIOKEHO YCOBEPIICHCTBOBAHHOE TOHSITHE OMNpENETCHUsT «OekKEeHEI; pPaCKpPbhIThI
0COOEHHOCTH cTaTyca OeXeHIla, MPaBOBbIE OCHOBAHUS €0 MPEJOCTABICHUSA, a TAaKKe
MIOJIOXKEHHUS 00 UCKITIOYEHUH U3 cTaTyca O€KEHIIa; ONpeeeHbI MPOOIEMHBIC ACTICKTHI
TPAKTOBKH TOJIOKCHHN 00 HCKIIOUEHHHM W TPEIJIOKEHbI METOABl MX YCTpaHEHUS;
BBISIBJICHA CHENH(pUKAa TPOLEAYypbl NMPUMEHEHUS TMOJIOKEHUH 00 HCKIIOUCHUU U3
cTaryca OeKeHIIa.

Obracmb 803MONCHO20 NPAKMUYECKO20 NpUMEHeHUsi. UTOTU PabOThl MOTYT
OBITh WCIIOJIB30BAHBI NI  COBEPIICHCTBOBAHUS TOJKOBAHMS TIOJNOXKEHHA 00
HCKIIIOYEHUH U3 cTaTyca OexxeHna Ha ocHoBe KonBenuuu 1951 r.

Jocmoseprnocms ~ mamepuanog u - pe3yibmamos  OUNIOMHOU  pabombi.
WCIIOJIb30BaHHbIE MaTepuaidbl M PE3yJbTaThl JUIUIOMHONH padOThl  SIBISIIOTCA
n0cToBepHbIMH. PaboTa BBINOJIHEHA CAMOCTOSATEIBHO.



AHATALBIS

1. CrpykTypa i a0'éM abIIVIOMHA Npanbl

JIpITUTOMHAsT TIpalia CKiIajaeiiia 3 3aJaHHs Ha JBIIUIOMHYIO Tpaily, 3MecTa,
nepaiiky YMOYHBIX Ma3HAUdHHAY 1 CKapausHHAY, padepara AbIIJIOMHANl Mpausl,
yBOJI31HAY, TPOX Ijay, 3aKIIOYIHHS, CHICY BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIL 1 JIITapaTyphl.
AryneHbl a0’¢éM mpaibl ckiagae 96 crapoHak. Cmic BBIKapbICTaHBIX KPBIHIL 1
JiTapaTypsl 3aiimMae 8 ctapoHak i Vkirodae 81 masibito.

2. Ilepanik KJIKYABBIX CJIOY

ITAJIAXXOHHI Ab BBIKJIFOUDHHI, CTATYC BEXXAHIIA, KAHBEHIIbIA
AB CTATYCE BEXXAHLAY, YIIPAVJIEHHE BAPXOYHAI'A KAMICAPA AAH
IIA CIIPABAX BEXXAHIIAY, IHCTBITYT ITPAJTIACTAVYJIEHHS ITPBITYJIKY.

3. Takcer pagepara

Ab6'exm oacnedasanns: MaNaxxsoHH1 a0 BHIKIIIOUAHHI ca CTaTycy OeKaHIla 3rojiHa
3 XKoHeyckaii kanBeHUbIsi 1951 r.

I[pne  Oacnedasanms:  paclpamaBailb apryMEHTaBaHBIS —TPANaHOBBI  I1a
NaBBIIIPHHIO A()EKThIYHACII TPAKTOYKI MallaXdHHSAY a0 BBIKIIOYIHHI ca CTaTycy
Oexxan1ia 3rogHa 3 JKaHeyckait kaHnBeHIbIsH 1951 1., y mpbIBaTHACII sie apThikyya 1F.

Memaowl O0acnedasanus. aryabHAHABYKOBBIS METaJlbl, TakKisd SK IapayHaHHE,
aHaii3, CIHT33, a TakKcaMma IMpbhIBAaTHA-HABYKOBBISA: TapayHajgbHA-TIPaBaBoOM 1
(apmanbHa-IOPBIABIYHBI META].

Ampuimanviss 6bIHIKI [ X Hagi3wa: TIpaaHaji3aBaHa ICHae 1 IIpallaHaBaHa
ynackaHalieHae maHsmme JAQIHIBI «OekaHeI»; PacKpbhIThl acabiliBacili CTaTyCcy
OekaHIla, TIpaBaBbIA ACHOBBI STO TMpajacTayjeHHs, a Takcama TMalakdHHI ab
BBIKJIFOUAHHI ca CcTaTycy Oe)kaHIla; BbI3HAuaHbl MPaOJEMHBIS aCIEeKThl TPAKTOYKi
najaxi’HHAY a0 BBIKIIOYIHHI 1 MpamaHaBaHbl METAJbl 1X yCTapaHEHHS; BBISYJICHA
crieniblpika TparpAypbl TPBIMSIHEHHS MMaJaXdHHAY a0 BBIKIIOUAHHI ca CTaTycy
OexaHIa.

Bobnacybs macuvimaea npakmeiunaza npviMsaHeHHs. BBIHIK] IPAIIbI MOTYIIh OBIIb
BBIKAPBICTAHBI [IJIS YaCKaHAJCHHS TIAYyMAaudHHS MATKIHHSAY a0 BBIKIIOUIHHI ca
cratycy OekaHia Ha acHoBe KanBenmpii 1951 r.

Jlaxnaonacyv mamapuianay i 6vIHIKAY ObINJIOMHAU Npaysl. BHIKAPHICTAHBIA
MaTIPBISUTBI 1 BBIHIKI ABITIJIOMHAK Tparsl 3’ SyJIsroIa gakinaaaeiMi. [Ipana BeikanaHa
caMacToNHa



ANNOTATION

1. Structure and scope of the diploma work

The diploma work consists of diploma work assignment, table of contents, list
of symbols and abbreviations, diploma work summary, introduction, 3 chapters,
conclusion and list of references. Total scope of work is 56 pages. The list of references
occupies 8 pages and includes 81 positions.

2. Keywords

EXCLUSION CLAUSES, REFUGEE STATUS, CONVENTION ON THE
STATUS OF REFUGEES, THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR
REFUGEES, ASYLUM INSTITUTION.

3. Summary text

Object of research: clauses for exclusion from refugee status under the 1951
Geneva Convention.

Purpose of research: develop reasoned proposals to improve the effectiveness
of the interpretation of the provisions on exclusion from refugee status under the 1951
Geneva Convention, in particular its article 1F.

Research methods: general scientific methods, such as comparison, analysis,
synthesis, as well as private scientific methods: comparative legal and formal legal
methods.

Obtained results and their novelty: analyzed existing and proposed advanced
notion of the «refugee» definition; the features of refugee status, the legal basis for its
determination, and the clauses on exclusion from refugee status; identified problematic
aspects of the interpretation of exclusion clauses and proposed methods of their
elimination; determined the specifics of the application procedure concerning the

exclusion clauses.
Area of possible practical application: the results of the work can be used to

improve the interpretation of the clauses on exclusion from refugee status based on the
1951 Refugee Convention.

Authenticity of the materials and results of the diploma work: the materials used
and the results of the diploma work are authentic. The work has been put through
independently.



